


ABBOZZ TA' LIĠI 

msejjaħ 

ATT biex j~~nda l-Air dwar is-Sigurul Soċjali, Kap. J18. 

IL-PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati, 
imlaqqgħa f'dan il -Parlament , u bi-awtoritA ta' l -istess,ħareġ b ' liġi dan 
li ġej:-
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l, (I) Dan l-Att għandu j i sseijaħ l-Att ta' 1- I99g li jemenda l_ Tioo>I •• bidIo 
fi.·ICħII . 

Att dwar is.SigurtA Soċjali, u għandu jinqara u jiftiehem ħaġa waħda 
ma' l-Att dwar is-SigurtA Soċjali, hawnhekk iżjed 'il quddiern imseijaħ 
"l-Att prinċi pali ". 

(2) Dan l-Att ghandu jitqies li beda jsehh kif ġej: 

(a) i1 . paragrafu (a) ta' l·anikolu 2, l-artikoli 4 , .5,1.5, 
16 u 17 ghandhom jidhlu fis-sehh rdik id-data li l-Ministru 
responsabbli ghall-Politika Soċjali jista' b'avviż fil-Gazzetta 
jistabbilixxi u dati dirferenti jistghu jiġu hekk stabbilit għal 
dispożizzjonijiet differenti jew għal ghanijiet differenti tas­
subartikolu u artikoli msemmija; 

(b) il-paragrafu (b), (ċ) u (d) ta' l-artikolu 2, l-artikoli 
3 ,7 sa 11 u 18 ghandhom jitqiesu li bdew isehhu fi t-3 ta' 
Jannar, 1998; u 

(ċ) l-artikolu 6 għandu ji tqies li beda jsehh fil-S ta' 
Jannar, 1998. 
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2 . lrartikolu 2 ta' l-Att prinċipali għandu jiġi emendat kif ġej:-

(a) minflok il-lifsira ta' "Direttur" għandha tidħol din it­
tifsira li ġejja:-

""Direttur" rdan l-Att jew dwar id-d i spożizzjonijiel tiegħu , 

minbarra dawk ta' l-artikoli 3 sa 11, iż-żewġ artikoli inklużi,l­
artikoli 13 , 14,15 u 116, is-subartikolu (2) ta' l-artikolu 117,1-
artikolu 123 u s-subartikoli (I) u (2) ta'l-artikolu 124, u sakemm 
majiġiex provdut xort' oħra, tfisser id-Direttur (SigurtA Soċjali) u 
tinkludi kull uffiċjal tad-Dipartiment appuntat minnu jew kull 
uffIĊjali pubbliku appuntat mill-Ministru għal xi skop partikolari, 
jew kategorija la' Skopij iet; u fdan l-A ll jew dwar id ­
dispożi zzjonijiel tiegħu, u sakemm ma jiġix provdut xort' oħra. 
Direttur tfisser il-Kummissarju tal-Taxxi Interni u tinkludi kull 
uffiċjal fid-dipartiment tiegħu appuntat minnu: 

Iżda fid-dispożizzjonij iet jew dwar id-dispożizzjonijiel tas­
subartikolu (2)ta' J-artikolu 114 u ta' l-artikoli 119, 120, 121 , 122, 
125 u 133, il-kelma Direttur tfISser sew id-Direttur(Sigum Soċjali) 
sew il-Kummissarju tat-Taxxi Interni,jew kull wieħed minnhom, 
skond ma jkun jeħtieġ il-każ;"; 

(b) il-ti fsi ra ta' "persuna ghamja" għandha titħassar u 
minnok għandha tidħol din it-tifsira ġd ida li ġejja:-

""persuna b'vista batuta"tfisser persuna li l-vista tagħha tkun 
ċertifikata minn oftalrnologu li tant tkun baxxa li ma tħallix li dik 
il-persuna tagħmel xi xogħol li għalih il-vista tkun essenzjali,"; 

(ċ) fit-tifsira ta' "persuna gravarnent ħandikappata", fil ­
paragrafu (ċ) minnufih wara l-kliem "Huntingtons Chorta:" 
ghandhom j iżdiedu l-kliem ~Cystjc FibrQsis;" u "TC 11 
(Hficitru:y;" u 

(d) minnufih wara t-tifsira ta' "Arbitru" għandha tidhol din 
it-tifsira ġdida li gejja:-

""armla" tfisser konjugi lij ibqa' jghix, sew armla sew armel, 
ta' koppja miii.ewga li minnufih qabel majonnol kellu jedd legali 
ghall-manteniment mi1l-konjugi l-iehor u ghar-rigward ta' armla, 
kull fejn din tidher, ragel miii.ewweg tinkludi mara miii.ewga;". 
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3 . Fis-subartikolu (2) ta' l-artikolu 7 ta' l-Att prinċipali, minnufih ~",.!. 
wan.l-kliem "mhallas mill-impjegat u mill-prinċipal tiegħu ." ghandhom :=." ~A. 
jiżdiedu dawn il-kliem li ġejjin, "B'dan illi, meta prinċipal jinuabat. 
mal-Korporazzjoni ta' Xoghol u Taħriġ taht l-All dwar is-serviz.zi ta' K.r. )4l. 

Impieg u Taħriġ, li j impjega miegħu persunali jkollha iktar minn erbghin 
sena u li tkun ilha tirreġistra għal iktar minn sena taht l-Ewwel Taqsima 
tar-Reġistru miim.um skond il-dispożjz.zjonijiet ta' I·Att dwar is-Servizzi 
ta' Impieg u Taħriġ,dak il-prinċipal ikollu jedd li jikseb lura minghand 
dik il-korporazzjoni somma ekwivalenti ghal hamsa u għoxrin fil -mija 
mir-rata ta' kontribuz.zjoni mhallsa milJ-priDĊipal, bhala s-sehem tieghu 
ghar-rigward ta' dak l-impjegat, skond ma hemm fit-TaqSima I ta' l-
Ghaxar Skeda li tinsab ma' dan l-Att.". 

4 . A-artikolu 9 ta' l-Att prinċipali, minflok il-kliem "b'dak il- =:~!·I. 
mod kif jista' jiġi deċiż mid-Direttur rkonsultazzjoni mal-Kummissarju .. lntipolL .... 

tat-Taxxi Interni jew b'dak il·mod iehor li l-Ministru jista' jistabbilixxi 
minn żmien ghal żmien bi ftehim mal-Ministru responsabbli ghall-
finanzi" ghandhom jidhlu l-kliem "b'dak il-mod kif jista' minn żmien 
ghal żmien jiġi deċiż mid-Direttur". 

S. A-artikolu J I ta' l-Att prinċipali, minflok il -kliem "b'dak il- e-.III·!· 

mod kif jista' jiġi deċiż mid-Direnurb'konsultaz.zjoni mal-Kummissarju =\.1'" l·"" 
tat-Taxxi Intemijew b'dak il-mod iehor li l-Ministru jista' jistabbilixxi 
minn żmien ghal żmien bi ftehim mal-Ministru responsabbli ghall. 
finanzi", ghandhom jidhlu l-kliem "b'dak, il-mod kif j ista' minn żmien 
ghal żmien jiġi deċiż mid-Direttur". 

6. A -artikolu IS ta' I·AtI prinċipali, minnflok wan. $·$ubartikolu e-. ... !-

(3) ghandu jiżdied dan i$-subartikolu (4) ġdid li ġej :- ~-:':~"' I''''' 

"(4) B'sehh milJ-S ta' Jannar, 1998, persuna li timpjega lilha 
nnifisha li tkun taghmilha la' assistent soċja l i każwaJi mad­
Dipaniment ghall-Kura ta' l-Anzjani, ikollha jedd ii tiġbor lura 
minghand id-Direttur ghal l-Kura ta' I.Anzjani daqs kemm tkun 
tiswa ż-żieda fir-rata tal-kontribuzzjoni tas-Sigurtll Soċjali li Kap. !». 

titħallas minn dik il-persuna b'riż:ultat taż-żjeda ghal l-gholi taJ-
hajja moghtija mill-Gvem bir-rata taJ-Paga Minima Nazzjonali li 
tithallas lil persuni li jkollhom jew li jkunu ghalqu t· tmintax il-
sena taħt id-dispoż.izzjonijiel ta' l-Att li Jirregola l-Kondizzjonijiet 
ta' i-Impieg .... 

7 . Fis-subanikolu (2) ta' l-anikolu 27 ta' l-Att prinċipali:-

(a) minflok il-kliem "persuna ghamja" ghandhom jidhlu l-
kliem "persuna b'vista batuta"; 

e-.III·!· 
"';1;0[.17 .. ' I·Aa 
priaċ!poIl. 
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(b) minflok il-kliem "li hi għamja" għandhom jidħlu I·kliem 
" li għandha visla balula"; u 

(ċ) minflok il-kliem "Pensjoni għall-Ghomja" ghandhom 
jidhlu l-kliem "Pensjoni għal Persuni b'Vista Batuta". 

8 . Fis-subartikolu (I) la' I·artikolu 28 ta'l-Att prinċipal i , minflok 
il-kliem minn "Iżda aktar ·" sal-kliem" (b) meta persuna -"għandhom 
jidhlu l-kliem "Iżda aktar meta persuna:-", 

gej: 
9, L-artikolu 33A ta' l-An prinċ i pali ghandu jiġi emendat kif 

(a) fis·subartikolu (I) tieghu, minflok il ·kliem "minn zewġ 
terzi tad-dhul pensjonabbli tar·raġe1." ghandhom jidħlu I·kliem 
"mill-Pensjoni ta' Żewġ Terzi li kienet titħalla jew li kieku kienet 
titħallas lir-raġel mejjet skond il-Taqsima V la' dan l-An.''; u 

(b) fi s·subanikolu (2) tiegħu, minflok il-kl iem " ta' i.ewġ 
terzi tad-dhul pensjonabbli ta' zewġha." għandhom jidħlu I·kliem 
"tal-Pensjoni ta' żewġ Terzi li kienet titħalla jew li kieku kienet 
titħall as lir-raġel mejjet skond il-Taqsima V ta ' dan l-Att,", 

10. FI-artikolu 43 ta' l-Att prinċipali, minflok il-kliem " Id­
dispoZiz.zjonijiet ta' qabel ta' din it-Taqsima," sal-kliem "li jkunu parti 
mill-familja tiegħu." għandhom jidħlu l-kliem "id-dispożiz.zjon ijiel ta' 
qabel ta ' din it-Taqsima għandhom , mulalis mUlandis,japplikaw ukoll 
fil -każ ta ' arme1.". 

li , Is-subartikolu (I) la' l-artikolu 53 la' l-Att prinċipali għandu 
j i ġi emendat ki f ġej: -

(a) fil-paragrafu (ii) liegħu, minflok il-kliem "għal dak in­
numru la' snin inqas minn tlelin sena," għandhom jidħlu l-kliem 
"ghal dak l-għadd la' snin anqas,jew"; u 

(b) minnufih wara l-paragrafu (ii) tiegħu, għandu jiżdied 
dan il . paragrafu ġdid li ġej:-

"(ili) f1-gI'M:lti ta' Pensjoni ta' SUpersOti skood i1-p-oviso li hemm 
maI-artikolu 34 ta' dan l-Att,għa1 dak l-ghadd ieħata' snin arqas li 
jista' jkwljikkooispoOOi għall-għadd ta' snin lijgħaddu minn meta 
l-koojugi mejjet kellu tmintax iJ.scnasOO-data ta' me'fttu,", 

12. Fl·artikolu 77 la' l-Att prinċipali, minflok il-kliem "jew 
persuna għamja skond id-dispożizzjonijiet ta' dan l-Att:' għandhom 



jidhlu l·kliem "jew persuna b'vista batuta skond id-dispożizzjonijiet 

la' dan l-Att,~ u, Ii!·proviso li hemm mieghu, minflok il·kliem "Iife l 
ghami" ghandhom jidhlu l-kliem ''tifel b'visla batuta" u, fit-lieni proviso 
li hemm mieghu, minflok il · kliem "fiI ·każ ta' lifel ghami" ghandhom 
j idhlu l-kliem "fil-każ la' lifel b'vista batuta", 

13, L-artikolu 84 ta' I·Att prinċipali ghandu j iġi emendal kif ġej:-

(a) id-dispożizzjoni preżenti ghandha liġi emendata mill­
ġdid bhala s·subanikolu (l) ta' l-artikolu; u 

(b) minnufih wara s-subanikolu ( l ) kif enumerat mill-ġdid 

ghandu jiżdied dan is·subanikolu ġdid li ġej :-

"(2) Ghall-ghanijiel tas-subartikolu (I) ta' dan l-artikolu, 
il -Ministru jista' b'dawk ir-regolamenti jemenda jew 
jissostitwixxi kull skeda li tinsab ma' dan l-All jew indiċ i 
relattiv.M

, 

14, Minnufih wara l-artikolu 84 ta' l-All prinċipali għandu jiżdied 
dan l-artikolu ġdid li ġej: · 

-S ... idjipal 84A . Il -Ministru jiSla' min n żmien gha l tmien ..,,-
r b'regolamenti taħt dan l-artikolu,,'istabbilixxi skemi, li bihom 
~~I. 

jislgħu jitħallsu sussidji mid-Direttur, dwar tfal li jkunu 
qegħdin jattendu rChi!d [)oy Care Cefl/res immexxija mill · 
Gvem jew rlwll istimujoni oħra hekk kif tista' tiġi speċiflkata 
fir-regolamenti, u jista' b'dawk ir-regolamenti j ippreskrivi l­
ammont la ' sussidju, il-persuna li tilha ghandhu jithallas dak 
is-sussidju, u l-mod kif dik iI·persuna ghandu j itqies il-jedd li 
jkollha. Dak is-sussidju ghandu fkull każjithallas direttament 
lill-istituzzjoni li tkun qed tmexxi dak iċ-ċentru u m'ghandux 
jitqies meta jkun qed jiġi kalkolat id-dhul tal·kap tal-familja 
li tagħha jkun jaghmel sehem it·t ifel ghall-ghanijiet ta' din 
il-liġi jew ta' kull liġi oħra ... . 
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15. Fil'paragrafu (i i) tal-lieni proviso li hemm mas-subartikolu ~1Io·1'. 

(2) la' l-artikolu 97 ta' l-Att prinċipali, minflok il -kliem "riċevuta fil - :!~~~IIO I·AII 

ħin jekk dak id-dewmien ma jkunx i żjed minn perijodu ta' erba' 
ġimgħat." għandhom j idhlu l·kliem "riċevuta fl-hin,jew 

(a) jekk dak id·dewmien ma jkunx iżjed minn perijodu ta' 
mija u erba' ġimgħat,jew 

(b) fil-każ ta' Allowance Għal Tifel B'DiżabilitA jekk id­
dewmien kien minhabba fiż-żmien mehud biex tiġi proċessata l­
prova medika konklużiva ta' dik id-diżabiliIA, jew 
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(ċ) fil-każ ta' Allowanu tat-Tfal ,jekkdik l-allowanct' kienet 
qed titħallas qabc:ll-ewwel Sibt ta' Lulju , 1996 u d-Direuur ikun 
sodisfatt li l-bc:nefiċjarju ma kienx intalab jagħmel dikjarazzjoni 
skond id-dispożizzjonijiet tat-Taqsima VII tat-Tieni Skeda li tinsab 
ma' dan l-Att.", 

16. Minnufih wara s-subartikolu (3) ta' l-artikolu 102 ta' l-Att 
prinċipali , ghandu jiżdied dan is-subanikolu (4) ġdid li ġej:-

"(4) Meta persuna li tkun tirCievi xi benefiċċju , pensjoni. 
allowance jew għajnuna li titħallas taħt dan l-Att tkun irċeviet xi ammont 
bħala bc:oefiċċju , pensjoni, allowance jew għajnuna taħt dan l-Att, u 
susssegwentement ikollha jedd ghal xi ammont fdaqqa bħala arrc:trati 
ta' xi bc:nefiċċju, pensjoni, allowance jew ghajnuna li tithallas taħt dan 
l-Att bħala riżultat ta' xi reviżjoni, stima mill-ġdid jew jedd għal xi 
benefiċċju, pensjoni jew allowance ġodda taħtdan l-Att, għaldaqshekk 
kull ammont li jkun għadu dovut biex jitħallas lura skond is-subartikolu 
(I) ta' an l-artikolu għandu, daqskemm dak l-arnmounl jista' jiġi hekk 
imnaqqas,jiġi mn&qqas minn kull arrc:trati li hija tista ' sussegwentement 
ikollha jedd ghalihom kif imsemmi qabel .". 

17. Fis-subartikolu ( l ) ta' l-artikolu 125 ta' l-Att prinċipali , il­
kliem "jew lill -Kummissarju tat-Taxxi Interni fisem id-Direttur ," 
għandhom jitħassru, 

18_ Minflok l-artikolu 132 ta ' l-Att prinċipali għandu jidħol dan 
li ġej: 

"132, ( I) L-amministrazzjoni ta' dan l-Att qiegħed fid­
D irettur (Sigunt. Soċjali) jew. skond il - ħ t ieġa tal - każ, fil­
Kummissarju tat-TaJW Intemi . 

(2) B ' iic:da ma' kull funzjoni oħrajew dmir ieħor li jmissu 
lilu b 'xi liġi oħra,jew bis-saħħa ta ' xi liġi oħra , id- Dirc:nur(SigurtA 

Soċjali ) għandu, bla ħsara għad-direzzjoni u l-kontroll lal­
Ministeru.jagħmel dawk il-funzjonijiet u dmirij iet li minn i.mien 
għal żm ien il-Gvem j ista' jordnalu.". 

19. L-artikolu 133 ta' l-Att prinċipali għandu jiġi emendat kif 
ġej:-

(a) fil-paragrafu (a) tiegħu, minflok il-kliem " Iad­
Dipaniment" għandhom jidħlu l-kliem .. tad-Dipartiment tiegħu"; 

" 
(b) fil-tieni proviso li hemm mal-paragrafu (b) tiegħu, wara 

l-kl iem "tad-Dipartiment" għandha tiżdied il -kelma "involut". 
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20. Il-Tieni Skeda li linsab ma' l-Att prinċipali ghandha liġi _ • . "l\000I . 
nd kif" Sb4o ti ....... eme ata ger - ...... ,._'. M. 

<a) minflok is-sub-paragrafu (b) tal-paragrafu 4 Iat.Taqsima 
n IIgħha, ghandu jidħol dan li ġej : -

"(b) xi Għajnuna Soċjali, Ghajnuna dwar il-Lebbra, 
Għajnuna dwar il-Tubcrl:ulożi , Għo(ja għal Halib u Għajnuna 
għal Mard li jitħallsu laħt dan l-Att u xi pensjoni jew 
pensjonijiet (sew jekk imħallsin taħt dan l-Att sew jekk le) 51 
ammont massimu loWi ekwivalenti ghall-għadd kollu LI' l­
ogħla rata lal-Pensjoni Minima Nazzjonali, inkluża l­
AlJowanu Addizzjonali li titħallas skond ! -i5lllċiviJj li' min 
ikun qed jaghmel it-talba Jcif imsemmi fil-Tnax-i! Skeda li 
tinsab ma' dan l-Att· .. · • • 

(b) fis-sub-pangrafu (d) tal-pangrafu 4 tat-Taqsima n , fis­
sub-plrlrgrafu (d) tal -plrlrgrafu 4 Lit-Taqsima IJI , u fis-sub­
paragrafu (d) laI · paragrafu 2 lit-Taqsima VIII rispettivament 
taghha, minflok il-kliem "76.8"" għandhom jidħlu l-kliem 
"78J""kuU fejn dawn jinsabu: 

(ċ) minflok is-sub-paragrafu (b) w-paragrafu 4 w -Taqsima 
m tagħħa, għandu jidħol dan li ġej:-

"(b) xi Għajnuna Soċjali, Ghajnuna dwar il-Lebbra, 
Għajnuna dwar it-TuberltuJożi, GħoI:ja għal Halib u Għajnuna 
għal Mard li jitħallsu taht dan l-Att u xi pensjoni jew 
pensjonijiet (sew jekk imhallsin taħtdan l-Att sew jekk le) 51 
ammont massimu totali ekwiva1enti ghal l-ghadd kollu ta' l­
oghla rata tal-Pensjoni Minima Nazzjonali, inkluża l­
Allowance Addizzjonali li titħallas skond l-istat ċivili ta ' min 
ikun qed jagħmel il-talba ltif imsemmi fit-Tnax-il Skeda li 
tinsab ma' dan l-Att;"; 

(d) fil-paragrafu 4 tat-Taqsima V taghha, minflok iJ-lt1iem 
"Pensjoni għall-Ghomja" għandhom jidħlu l-ltIiem "Pensjoni ghal 
Persuni b'Vista Balula"; 

(e) fis-sub-paragrafu <a) tal -paragrafu I tat-Taqsima VII 
taghha, minflok il ·ltIiem '''u kull dhul jew pr1vj\eġġ li jiġi riċevut 
jew li jitgawda mill-kap tal-familja u martu ," ghandhom j idhlu l­
ltIiem " u kull dħul jew privi leġġ, li jiġi jew li jiSla' jiġi riċevut 

mill-kap tal-familja u martu, U ghal dan l-ghan dak il-privj leġġ 

ghandu jkun jinkludi kull profit miżmum li jkollha xi kumpanija 
jew impriŻl kummerċjali oħra li tagħha l-kap tal -familja jew martu 
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jkunu azzjonislijew sidien, kemm-il darba d-Direttur ikun sodisfatt 
li dawk il-profilli miżmumin ma j i stgħux raġonevolment is iru 
disponibbli jew jiġu gawduti mill-kap tal-familja jew minn martu."; 

(f) fis-sub-paragrafu (b) tal-paragrafu 1 tal-Taqsima vn 
tagħha, minflok il-kliem "u kull dhul jew privi leġġ li j i ġi riċevut 

jew li jilgawda mill-kap tal-familja jew martu, liema minnhom 
ikun l-akbar dhul." ghandhom jidħlu l-kliem "u kull dhul jew 
privi1eġġ, li jiġi jew li jisla' jiġi riċevut mill-kap lal-familja jew 
martu, liema minnhom ikun l-akbar dhul. U ghal dan l-ghan dak 
il -privilc:ġġ ghandujlrun jinkludi ku ll profitt rn iżmum li jkollha xi 
kumpanijajew impriia kummerċjali ohra li tagħha l-kap tal-familja 
jew martu jkunu azzjonisti jew sidien, kemm-il darba d-Direttur 
ikun sodisfatt li dawk i1-pron" i miżmumin ma j i stgħux 
raġonevolrnent isiru disponibbli jew jiġu gawduti mill-kap lal­
familja jew minn martu."; 

(g) minnufih warn s-sub-parngrafu (b) tal -paragrafu Ilal­
Taqsima VU lagħha għandha liżdied din il-proviso ġdida li ġejja : 

"Iżda kull dħul bħal dak li għandu j itqies ghal l-ghanij iel 
la' din il-Taqsima skond id-dispożizzjonijiet ta' qabel ta' dan 
il-paragrafu, ghandu jkun jinkludi kull dħul jew privileġġ li 
l-kap tal-fmnilja u, jew martu, skond il -każ., u kif imsemmi 
qabel rdin il-Taqsima, kien jew kienu, d irettament jew 
indirettament, ċaħad lilu nnifsu jew ċahdu li lhom infushom 
sabiex ilrunjew isir ,jew ikunu jew isiru, hekk inlitolati b'rata 
iktar vantaġġuża."; u 

(h) is-sub-paragrafu (e) tal-paragrafu 2 tal-Taqsima vn 
laghha ghandu jithassar, u s-sub-paragrafi (f) u (g) tieghu 
għandhom jiġu enumeral i mill-ġdid bhala (e) u cn rispettivament. 

Għanijiet u Ra(lunlJlet 

L-ghan ewlieni la' l-Abbozz hu sabiex iġib fi s-seħħ dawk il -miżuri mħabbra fid­
Diskors UlI -Estimi ghas-sena 1998, sabiex jilttasferixxi s-selgħat u d-dmirijiet li 
għandhom x'jaqsmu mal-ġbir ta' kontribuzzjonijiet , u l-e:iekuzzjoni tagħhom, lill­
Kummissarju tat-Taxxi Interni, u sabiex jipprovdi għal proċeduri amministrattivi ohra 
t-għar. 



A BILL 

entitled 

AN ACT la (lment! the Social Security ACI, Capo 318. 

DE rr ENACTED by the President, by and with the advice and 
consent of the House of Representatives, in this present Parliament 
assembled, and by the aUlħority of the samt, as fallows:· 
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l. ( I ) This Act may be cited as the Social Secu rity __ ... 
(Amendment) Act, 1998, and shaH be read and construed as one with 
the Social Security Act, hereinafter referred to as ''the principal Act". 

(2) This Att shaH be decmed to have come into force as 
fallows: 

(a) paragraph (a) of section 2, sections 4, 5,15, 16, 17 and 
18 shaH comc into force on such date as the Minister responsible 
for Social Policy may by nOlice in the Gazette appoint and different 
dates may be sa appointcd for different provisions Of different 
purposes of the said sub-section and sections: 

(b) paragraphs (b), (c) and (d) of section 2, sections 3, 7 to 
11 and 18 shaH be decmed to have come into force with effect 
from the 3rd January. 1998; and 

(t) scction 6 sha1l bc dccmcd to have t omc into force with 
elTett from the 5th January, 1998. 
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2. Sub-section (1) of section 2 of the principal Act shall \le 
arnended as follows:-

(a) fortħe dcfinition of "Director" there shall be substitUlcd 
the following definitioo:-

~ "Director ' in of in respcc t of the provisions of tħis 
Act, olher !han those of seclions 3 to 11, bolh inclusive, 
seclions 13. 14, IS and 116, sub-section (2) of section 117, 
section 123 and sub-sections (1) and (2) of section 124, and 
save as otħerwise provided, melns the Director (Social 
Security) and includes any officer of the Department 
designated by mm Of my public officer designated by the 
Minister for a partic.ular purpose or c1ass of purposes: and in 
Of in respect of the provis.ions of this Act excepted IS aforesaid, 
and slve as otherwise provided. Director means the 
Commissioncr of Inland Revenue and incJudes any public 
officer in his department design.led by him: 

Provided that in Of in respect of the provisions of suh-section 
(2) of section 114 and of sections 119, 120, 121, 122, 125 and 133, the 
word Director means either the Director (Social Security) or the 
Commissioner of ln1and Revenue, of cach of them, Illi the case may 
require;" ; 

(b) the definition of "blind person" shaH be deleted; 

(c) in the defin ition of "severely disabled per.son", in 
paragraph (c) immediately after the words "Huntington's Chorea;" 
there shaĦ be added the words, "Cystic Fibrosis;" and "T C 11 
Deficiency ;"; 

(d) immediate1y afterthedefirution of"Umpire", there shaH 
Ix added the following new definitions:-

" "visual1y impaired person" means a person whosc 
visua.l acuity hllli been cenified by an ophtħalmologist to be 
sa low Illi to rcnder such person unable to perform any work 
for wlUch eyeMght is essential; 

"widow" means the surviving spouse,whether a widow 
or a widower, of a manied couple who irnmedialely prior 10 

widowhood had a !egal right to Ix maintained by the other 
spouse and in rclation to widow, wherever it appears, husband 
shall inc1ude wire." 
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3. In subsection (2) of scction 7 of the principalAct. immediately ~'''''',-"._, "' ......... -. after the words "pa.id by the cmployee and his employer." there shaH be 
added the fallowing words, "So howcvc:rthat, where an c:mployerbinds 
himself, with the Employment and Training Corporation established 
under the Employmenl and Training Services Act, to employ a pcrson 
who is ovc:r the agt of (orty yean and who has bcen registering for 
more man one: year under Part One of the Register kepl in accordance 
with the provisions oflheEmployment and Training Services Act. such 
employer shall be entilled to retrieve from the said corporation a sum 
equivalent to twenty flve percent of the ratt of contribution paid by the 
employer, as his share in rel>pect of such employee. in accordance with 
Part I of the Tenth Schedule to tħis Act" 

4. In scction 9 of the principal Act, for the words "as may be 
detennined by the Director in consultation with the Commissioner of 
InIand Revc:nuc: Of in 5uch other mannc:r as the Minister may from time 
to time determ.ioe with the concurrence of the Minister responsibJe for 
finance" there shaH be substituted the words" as may from time to time 
be determ.ined by the Director". 

5, In section 11 of the principal Act, for the wards "as may be 
detennined by the Director in consuJtation with the Commiss.ioner of 
lnIand Revenue of in such other manner as the Minister may from time 
to time determ.ioe with the concurrence of the Minister responsible for 
finance", there shaH be substituted the words "as may from time to time 
be detennined by the Director" . 

6, In section 15 of the principal Acl, imrnediateJy after sub-section 
(3) there shaH be added the following new sub-section (4):· 

"(4) With effect from the 5th lanuary, 1998 a self--occupied 
person who is engaged as a casual social assi stant by the 
Dc:panment for the Care of the Elderly, shall be entitled 10 retrieve 
from the Director Care of the Elderly the equivaJentofthe increase 
in the rate of the Social Security contribution payable by such 
person as a resull of the cost·of-Jiving increase awarded by 
Govemment in the rale of lhe National Minimum Wage as is 
payable 10 persons of eightecn years of age of over under the 
provisions of the Condition~ ofEmployment (Regulation) Act." 

7. In sub-section (2) of seclion 27 of the principal Act:· 

(a) for the words "a blind person" there shall be substituted 
the words "a visuaJJy impaired person"; (b) for the words "his 
bl ind ness" there shaH be substituted the words "his visual 
impairment"j and, (c) for the words "shaJl be entitled to a Blindness 
Pension" there shaH be subslituted the words "shall be entitled to a 
Pension for the VisuaJly lmpaired". 

Qp. )0. 
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8. In sub-section (1) of seclion 28 of the principaJ Act, for the 
words from "Provided further that-" up to the words "(b) where a person­
.. there shall be substituted the words. " Provided further that where a 
person:-". 

9. Section 33A of the principal Act, shaB be amended as 
follows:-

(a) in sub-section ( I) thereof, for the words "'wo-thirds of 
her ħusband's pensionable income." there shaH be substituted the 
words "the Two-Thirds Pension that was Of would have bcen 
payable 10 the deceased husband in accordance with Patt V of this 
Act."; and 

(b) in sub-seclion (2) thereof, for the words "tw<Hhirds of 
her husband's pensionabte income." ther shaH be substituted the 
words "the Two-Thirds Pension that was Of would havc been 
payable to the deceased husband in accordance with Patt V o(this 
Act.", 

10. In section 43 of the principal Act, from the words " The 
foregoing provisions ofthis Part," up 10 the words "that form part ofhis 
house hold." there shall be subsliluted the words "The foregoing 
provisions ofthis Part shaJI also apply, mulatis mutandi, in the case of a 
widower." 

11 . Sub-section (I) of section 53 of the principal Act shaH be 
amended as follows:-

(a) in paJ1lgraph (ii l thereof. for the words "smallet number 
of years less than lhirty years," there shall be SUbsliluled the words 
"smaller number of years. or" ; and 

(b) immedialely afler paJ1lgraph (ii) thereof, there shall be 
added the following new paJ1lgraph:-

"(iii ) in awarding a Survivor's pension in accordance 
with the proviso to sec1ion 34 of!his Act, for such other smaller 
number of years as may com:spond to the number of years 
since the eighteenth birthday of the deceased spouse and the 
date of his death,". 

12. In section 77 of the principal Act, for the won:ls "Of a blind 
person in accordance with the provisions of this Act." there shall be 
substituted the words " or a visua1ly impaired person in accordance 



with the provisions of this Act." and, in the proviso thereto for the 
words " a blind child" there shaH be substituted the words "a visually 
impairedchild" and, in the: fun her proviso thereto for the words "in the 
case of a bHnd child" there shall be substituted the words "in the case 
of a visually impaired child" . 

13_ Section 84 of the principal Act sħaH be amendcd as follows:-

(a) the presenl provision shall be renumberc:d as sub-section 
(I) Ihereof, and (b) imrnedialcly arler sub-section (1) as re­
numbered there shaH be added the following sub-section "(2) 
For the purposes of sub-section ( I) of Ihis section the Minister 
may by 5uch rcgulalions amend Of substitute any of the schedules 
to Ihis Act Of index thereIO.", 

14. Immediately after section 84 ofthe principal Act there shall 
be added the following I}CW scction:-_ .... -- 84A The Minister may from ! iIne to time by 

regulations under Ihis stelian, establish schemes, 
whereby subsidies may be paid by the Director, in 
respect of children attending Child Day care Centres 
run by Government or any other institution as may bc 
specified in the regulations, and may by soch regulations 
prescribc the amount of subsidy, the pcrson in respect 
of whom such subsidy is to be paid, and the manner in 
which the entitlement of such person is assesscd. Such 
subsidy shall in each case be paid direct ly to the 
institution I\mning the centre and shall not be taken into 
account in calcu lating the income of the head of 
householdofwhich thechild forms part for the purposes 
of this or any othcr law.". 
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15. In paragraph (ii) of the fUr1 hcr proviso 10 sub-section (2) of ~of 
section 97 of the principal Act, for the words" received in good timc if ;::'Il0l

97
,: ..... 

such a dclay docs not excced a period of four weeks." there shall be 
substituled the words" received in good timc, eit.her {l) if such a dclay 
docs not excced a period of one hundred and fou r wecks, or (b) in the 
case of a Disabled Child Allowance if the delay was duc in the timc 
taken to process conclusive medical evidcnce of such disabili ty, Of (c) 
in thecaseof a Olildren'sAllowancc. if such allowance was in paymenl 
prior to Ihe firsl Salurday of July, 1996 and Ihe Director is satisfied that 
the beneficiary had nOI been requestcd 10 submit a declanuion in 
accordance with the provisions of Pan VII of the Second Schcdule to 
-"- A --u,tS Ct .. 



C 466 

A 1 .of 
.u. llJ2oflht. 
PriDCiPOI A<t. 

,. • • of 
_12!loI!IIo 
priftcipol A<t. 

__ 01 

OeOriOOI l:r.l 011/10 
prinripol M , 

A ' • of 
_ lJlotlhe 
priooclpol Att. 

.......... 
5 t 'lrlloflho _ .. ~ 

16. lmmedialcly Ifter sUb-sectiOD (3) of seclion 102 of the 
priocipal Act,there shall be added the following new sub-scction (4):-

"(4) Where any pcrson who is in rcceipt of any benefit, 
peolinn, allowance Dr assistance payable under this Act hu 
rece ived any l um by way of henefi!, pensino. allowance of 

assistance under tħis ACIIO which !le was noc entit1ed in terms of 
the provisioos oflhis Att. and subscquenlly becomes entitled 10 a 
lump sum by way of any 1llI'eaI'S ofbcnefit, pension, aUowance of 

assistance payabJe under mis Act as a result of any revision, re­
assessment of entitlement to new bcnefit, pension Dr allowance 
under !his Act, tneo any sum SliII due 10 be refunded in tcnns of 
subsection (I ) of tħis scction shall, to the eXltn! that 511ch sum can 
be so deducled, be dcducted from .oy arrears to which !le may 
subsequently become entitled as aforesaid. ". 

17. In seclion 125 of the principal Act the words "or to the 
Commissioner of lnland Revenue on beha1f of the Director" shall be 
deleted. 

18. For section 132 of the principal Act there sha11 be substituted 
the following:-

~132 ( I) The Adminislnll.ion of this ACI is vesled in the 
Direclor (Social Security) or, as the case may require. in the 
Commissioner of lnland Revenue. 

(2) In addition 10 any other functions or duties assigned to 
him by orunder any other law, the Direclor (Social Security) shall , 
subjecl 10 lhe supervision and control of the Minister, clllT)' out 
such functions and duties as may from lime 10 time, be assigned 10 

him by the Govemmenl.". 

19. Seclion 133 oflhe principal Act sħall be amc:nded as follows:· 

(a) in parngraph (a) Ihereof, for the words ''the Department" 
Ihere shall be substiruted the words "his Depanment"; and 

(b) in lhe second proviso 10 paragraph (b) thereof, after the 
words ''the Department" there shall be added lhe ward "concemed". 

2fl. The Second Schedule to the principal Act shaJl be amended 
as follows :-

(a) for sub-paragraph (b) of paragraph 4 of Patt 11 Ihereof, 
there shall be substituted the following:-



"(b) any Social Assistanee, Leprosy Anistance, 
Thberculosis Assisstance, Milk Grant and Sickness Assistance 
payable under tħis Act and any pension of pensions (whether 
paid under this Act or nol) up to a maximum aggregrate 
amount equivalent la the aggregale of the higħest rate of the 
National Minimum Pension, inclusive o f the Additional 
Allowance payable according to the claimant's marhal status 
as is specified in the Twelftħ Schedule la tħis Act;" 

(b) in sub-paragrapb (d) of paragraph 4 of Part li, in sub­
paragraph (d) of paragraph 4 of Part lIl, and in sub-paragraph (d) 
of paragraph 2 o f Part VIII respectively lħereof for the words 
"76.8%" there shaH be SUbStilUled the words '78.3%" wherever 
they appear; 

(c) for sub-paragraph (b) ofparagraph 4 of Part m thereof, 
there shall be subslituted the following:-

"(b) any Social Anislance, Leprosy Anistance, 
Thberculosis Assistance, Milk Granc and Sickness Assistance 
payable under this Act and any pension or pensions (wbetħer 
paid under this Act or not) up to a maximum aggregate amount 
equivalent to the aggregate of the highest rate of the National 
Minimum Pension, inclusive of the Additionat Allowance 
payable, according 10 the claimant's mantal stalus IS is 
specified in the Twelftħ Schedule to this Act;"; 

(d) In paragraph 4 of Part V thereof for the words "Blindness 
Pension" there shall be substituted the words " Pension for the 
visually Impaired"; 

(e) In sub-paragraph (a) of paragraph I of Part VII thereof 
for the words .. and any iocome or privi1ege which is received Of 
enjoyed by the head of household and his wire." there shall be 
substituted the words .. and any income of privilege, which is Of 
could be received of enjoyed by the head of household and his 
wife. And forthis purpose such privilege shall include any retained 
profits held by any company or other commercial enle!prise of 
which the head of household or his wife are sħareholders of OWllCrs, 
unless the Director is satisfied that such relained profits could nOI 
reasonably be made available Of enjoyed by the head of Ihe 
household or his wife."; 

(I) in sub-paragraph (b) of paragraph I of Patt vn 
Ihereof, for Ihe words "and any income or privilege which is 
received Of enjoyro by the head ofhousehold of his wife, whichever 
is the gceater income." there shaH be substituted the words" and 
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any income Of priviJege. which is orcould be receivedorenjoycd 
by the head of household Of his wire, whichevcr is tbe greatcr 
income. And for lhis purpose such privilege shaH include aoy 
retaincd profits held by any company Of olher commercial 
enterprise of which the bead of household Of his wire af t 
shareholders Of owners, unless the Director is S8tisfied that 5uch 
retaincd profits could not reasonably bc madeavailable orenjoyed 
by the head of household Of his wirc."; 

(g) immediately after sub-paragraph (b) of paragraph 1 of 
Part VII thereof, there shaH be added the (oHowing new proviso: 
«Provided that any such income that has to be Iak-cn into account 
for the putposes of mis Part in accordance with the foregoing 
provisioos oftħis pangmph, shall includc any incomeorprivilege 
which the head of household and, Of his wire, as the case may 
be, and as aforesaid in tħis Part, had directly Of indirectly deprived 
himself in order to becomc entitled 10 an a11ow8ncc or 10 bccome 
so cntitIed al a more advanlageous rate."; and 

(h) sub-paragraph (e) of pmgraph 2 of the said Part 
VII thereof shall he deleted. And, sub-paragraphs (f) and (g) 
thereof shall be re-numhered as (e) and (f) respectively. 

ObJect8 and R .. 80n8 

The main purpose ofthis Bill is to put inlo effecl those measures as announced in 
the Budget Speech for 1998, to transferthe powers and duties relating 10 thecollection 
of contributions, and Ihe enforcement lhereof, 10 the Commissiooeroflnland Revenue 
and to provide for other minor administrative procedures. 
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